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TYPE D ’ALARME SONORE

REPORT DÉCLENCHEMENT

REPORT DÉFAUT

OPTION CONFORT

NOMBRE DE ZONE DÉSENFUMAGE 

COMMANDE DÉPORTÉE DÉSENFUMAGE DU D.A.C.   

Buzzer 

Contact sans potentiel: Commun / Normalement Ouvert / Normalement Fermé

Contact sans potentiel: Commun / Normalement Ouvert / Normalement Fermé

Entrée par contact sans potentiel d’une centrale pluie ou pluie et vent

1

10

Référence FICHE TECHNIQUE n°

indice -

T 9019

ACCESSOIRES

Équerres de fixation.

PLATINE MODULAIRE DE DÉSENFUMAGE 

POUR CENTRALE MODULAIRE DÉDIÉE 

Téléphone : 01 48 60 15 53  -  Télécopie : 01 48 60 26 70
E-mail : contact@jofo.fr  -  Site internet : http://www.jofo.fr

ZA Central Parc - 7, allée du Sanglier
93421 VILLEPINTE CEDEX

24

TYPE RZM

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES OPTION(S)

La platine modulaire de 
désenfumage RZM est 

l’élément central de la 
centrale.
L a  p l a t i n e  m o d u l a i r e  d e  
désenfumage RZM dispose 
d'entrées pour les déclencheurs 
manuels de désenfumage, les 
détecteurs automatiques, les 
installations de détection pluie-
vent et un contact d'amorçage 
externe.
En outre, un contact de défaut 
sans potentiel ainsi qu'un contact 
de déclenchement sans potentiel 
sont fournis. 
Les signaux entrants sont 
ana lysés  dans  la  p la t ine  
modulaire de désenfumage, puis 
les platines modulaire d ’aération 
sont activés.

1
2

PLA00RZM00D1001

1 2

105

160

(NF) 1
(NO) 2
(C)  3

(NO) 4
(NF) 5
(C)  6

Report de
Défaut

Report de
Déclenchement

Veille

Déclenchement

Défaut

Désenfumage

Briser la vitre

Bien enfoncer le bouton

18

17

Alarme
sonore

CENTRALE DE DETECTION PLUIE - VENT

CEPV 401/C

Vitesse du vent

3 4 5 6 8 10 15 20

m / s
Mode de

fonctionnement

En
service

Détect.
pluie

Détect.
Option

Détect.
vent

Fermeture
générale

Option
(Thermostat, Horloge, etc.)

Fermeture
générale

27

28

Vers 
Chargeur

 LG

Commande déportée
Désenfumage Centrale pluie / vent

12

22

11

23

13

24

14

10 1 14 3 7 5 2

29 / LEV+

21 / 12

19 / LEV-
30 / HEV
20 / 14

1211
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La platine modulaire de désenfumage doit obligatoirement être relié à une platine modulaire d ’aération. 
Les liaisons entre les platines modulaires se font par l’intermédiaire d’un bus.

Le cavalier de la platine modulaire de désenfumage 
doit se trouver dans la position “     “ si il est le 
premier de la ligne.

Si la platine modulaire de désenfumage est déjà 
alimenté par un bus le cavalier doit se trouver dans 
la position  “     “.

Bus entrée Bus sortie

Référence FICHE TECHNIQUE n°

indice -

T 9019

PLATINE MODULAIRE DE DÉSENFUMAGE 

POUR CENTRALE MODULAIRE DÉDIÉE 

TYPE RZMPLA00RZM00D1001

MISE EN PLACE DE LA PLATINE MODULAIRE DE DÉSENFUMAGE  

CONNEXION DE LA PLATINE MODULAIRE DE DÉSENFUMAGE 

La platine modulaire de désenfumage est fixée par des attaches sur un rail DIN. L’autre extrémité repose sur des colonnettes en plastique.
Pour libérer le module du rail DIN, faire levier avec un tournevis.  

Bus de liaison

Platine Modulaire
de Désenfumage

Modèle RZM

Platine Modulaire
d’Aération
Modèle LM

Lüftungsverbot
Wartung

BMZ -
Eingang

Melder

RWA -
Taster

Bus

BusOut

O.K

Störung

Aus-
lösung

Reset

Zu

Lampen-
test

T
e
s
t

S
e
tu

p

AFFICHAGE ET RÉGLAGE   

- Tous les vérins raccordés sur la platine modulaire d ’aération se déplacent 
vers la position d’ouverture. 
- Les DEL rouges « Mise en sécurité » sur le module RZM et sur les 
commandes de désenfumage clignotent. 
- L’avertisseur sonore retentit avec une sonorité modulée. 
- La transmission automatique de l’alarme est activée 

- Le déclenchement de désenfumage est réinitialisé.
- L’avertisseur sonore s’arrête.
- La transmission automatique de mise en sécurité est inactivée. 
- Les DEL rouges « Mise en sécurité» sur la platine et sur les commandes 
de désenfumage s’éteignent. 

- Tous les vérins raccordés sur la platine modulaire d ’aération se déplacent 
vers la position de fermeture (uniquement en l’absence d’une mise en 
sécurité de désenfumage). Fermeture de l’aération.

- Toutes les DEL sur le module RZM, les commandes de désenfumage 
raccordés, et sur tous les modules LM s’allument pendant 10 min, puis 
s’éteignent immédiatement à l’actionnement du bouton « Reset » 
- L’avertisseur sonore retentit tant que le bouton « Test des voyants » reste 
actionné. 
- Après 10 min, le test des voyants lumineux s’arrête automatiquement. 

- La centrale électrique de désenfumage se trouve dans le mode Test 
- La DEL verte « Fonctionnement » clignote sur la platine 
- La transmission automatique de mise en sécurité est inactivée 
- En cas de panne de secteur, cela permet d'activer les DEL de diagnostic 
sur la platine.

Fonction / EffetUtilisation

Action 
du bouton

Mise en sécurité

Action 
du bouton

Réinitialisation

Action du bouton
Fermeture

Action 
du bouton

Test voyants

Interrupteur à
coulisse “Test”

en position “ON”

Voyant Défaut

Voyant Mise en sécurité

Voyant Fonctionnement

Bouton Réinitialisation 

Bouton Test voyants 

Bouton Mise en sécurité 

Bouton Fermeture 

Voyant Détecteur  (option)

Voyant Entrée centrale (option)

Voyant Interdiction d ’aération
et de maintenance.

Voyant Bus

Voyant Commande de désenfumage

ON

1 2
Interrupteur à coulisse


	1: Recto couleur
	2: Verso couleur

